Bring Usin Good Ale

trad, arr E Peach
() . | . | . N
P’ AT D ) | | | | | | | | | | | | N
@ Eli :- % q } # % | -D i ,j 7 Ik\, I‘ | DN |
D) |4 4 ’ |4 = o
Bring us in good ae,__ good.ale, andbring us in  good ae___ Forour bles-sed
9. . [>) K—7  —— K—x T ]
Ao igble—=——F— - s
S s S g ERC
Bring us in good de —— and bring us ingood ae Forour bles-sed
0 A N N , I N
N T T ] o | | | B | | M|
Tenor o
T ¥ L1 | /% I [ C— — R
5) I I |4
Bring us in good ae good de bringus in good ade Forour bles-sed

Bring us in good ae good ade_ andbring us in good ae Forour bles-sed
4
r () | A\ [r— . . N | R I\ R
P’ A | IR I | | | A] | | N | I | N A I N
@ E T | | I\, | I‘ | D] 7
. ] 17 ]
[Y) |4 f |4 [
La-dy's sake, bring us__in good ale. Bring us in no brown_ bread, for that ismade of
0 \
A — K—7 I  N— — T  — i T —  — —]
A- v | B % & ‘%) % I % % I\, % & I -I % I\] | I\] | N
. J b 4 [#4 [ 4 ﬁ [ 4 J—'—J—J—_‘H_I
La-dy's sake,  bring us in good_ Bring us in no brown_ bread, for that ismade of
0 I N I N N ,
1 | H— 2 i —— r— | - |
. %ﬁ—‘—r o @ = IS IS i |
Y La- dy'ssake, bring us in good ae.
| AN |
B Q@:—P—P R R — = I - I
' 2 ——— . o= I |
N — &
La - dy__ bring us ingood ae.
7
r () | ~ . R | [r— . | R
P’ A | I I A | N | I A | | | | | | > | N
@ E | | | I\, | DM } | | I\, | I. Y 2 =
[y — 14
bran, norbring us in no white bread, for there- in is no gran. butbring us in good
0 N \
o | | N | ] | N |
A. | | | A — |
o v % e o = .' . .
bran, norbring us in no white- breadfor there - in__ is no grain butbring us in good
0 - | N
p A - T - T ®
T. |Hfsp f & 3 )
E)&I | | Al L % 174 1
butbring us in good
I - T - T Ko :
B. IS5 I s ¢ 7 — S ——n
L | = Al v | 14 7 1
N ‘ r

butbring us in good



- andbringus ingood ae
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Bring usin no beef, for thereis many bones,
But bring usin good ale, for that go'th down at once.
And bring, etc.

Bring usin no bacon, for that is passing fat,
But bring usin good ale, and give us enough of that.
And bring, etc.

Bring usin no mutton, for that is passing lean,
Nor bring usin no tripes, for they be seldom clean.
But bring, etc.

Bring usin no eggs, for there are many shells,
But bring usin good ale, and give us nothing else.

But bring, etc.

Bring usin no butter, for therein are many hairs,

Nor bring usin no pig's flesh for that will make us bears.

But bring, etc.

Bring usin no puddings, for therein isal God's good,

Nor bring usin no venison, that is not for our blood.
But bring, etc.

Bring usin no capon's flesh, for that is often dear,

Nor bring usin no duck's flesh, for they slobber in the mere (mire)

But bring, etc.




